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On the development of Chinese Culture from the
perspective of literary Translation

Shao Fanshu,
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Abstract: Chinese culture is extensive and profound, and it has made a huge impression on China and abroad. Its thickness and profoundness are
undeniable to all. There are countless countries that have been influenced by China and Chinese culture in history. For example, the Taiji pattern of the
Korean flag and the eight diagrams concept came from the Chinese Book of Changes; The tea culture that Japan introduced from China in the first half
of the eighth century; Singapore considers Chinese one of its official languages and also promotes Confucian culture. But until now, there are still a lot
of foreigners don = t know much about Chinese culture, don = t know the real face of China. Literary translation is an important way to reduce cultural
differences and spread and carry forward Chinese culture. However, due to the lack of attention to the role of literary translation in cultural communication,
the development of literary translation is still faced with various difficulties. Therefore, this paper takes the important role of literary translation in
spreading Chinese culture as a starting point to explore the existing problems in the development of literary translation, aiming to break the ice of cognitive
errors in literary translation and help the development of Chinese culture.
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